Report Letter from Zangpo Project 9/2011 (Vietnamese & English)

* Xin xem thu tiéng Anh trang 3-4 va hinh énh trang 5-7.
* Please see the English report letter on pp. 3-4 and photos on pp. 5-7.

Ngay 1 thang 9, 2011
Cac Dao Hitu v6 clng quy mén,

Thay mat Zangpo Project, dé &n gido duc thudc Viet Nalanda Foundation, ching téi xin dwoc phép chia sé cung tat ca
mot s tin vui tlr cac truvdng Pai Hoc Kagyu (Kagyu College), Thu Vién Songtsen (Songtsen Library), va Ni Vién Samten
(Samten Nunnery) & Dehra Dun, An P9, noi cac sinh vién thudc Zangpo Project hién dang theo hoc. Trong suét thoi gian
9 thang qua, dé cé thé thiét 1ap mot chwong tring gidng day phlu hop vdi nhu cdu cla sinh vién ngudi Viét, ching toi da
lién lac thwong xuyén va mat thiét véi cac sinh vién, cling nhv 6ng Tashi Samphel (Gidm P6c Thu Vién Songtsen), ba
Namgyal Taklha (C6 Van Ni Vién Samten) va cdc Thay Hiéu Trudng Khenpo Rangdol, Thay Hiéu Phé Khenpo Nyima
Gyaltsen cla trwong Pai Hoc Kagyu,cung véi sy hd trg claanh Tenzin Tsephel (thw ky vin phong) cung c6 Meghan
Howard (théng dich vién). Thu Vién Songtsen, Ni Vién Samten va Dai Hoc Kagyu déu thudc hé théng diéu hanh clha Vién
Drikung Kagyu Institute (www.drikung.org).

Chung toi rat vui swdng va hai long véi sy tién trién clung nhirng két qua sau day, va xin duwoc chia sé mdt sd thdéng tin
nhu sau:

(1). Cac sinh vién ngudi Viét (6 ting st va 1 nit cw si) dd bat dau nhap hoc tir tuan trudc. Luc dau, moi viéc chua dwoc
may 6n dinh vi day 1a ndm d4au tién chuwong trinh ngoai nglt dwoc thir nghiém tai day. Tuy nhién, Khenpo Rangdol (Thay
Hiéu Trudng), Thay Khenpo Nyima (Hiéu Phé), cac vi thay khdc & Dai Hoc Kagyu d3 rat tlr t& va da hét long giup d& cac
sinh vién tai trudng cling nhu phdi hop hoc trinh véi bén Thu Vién. Ngoai ra, cac nhan vién thudc Van Phong cla Dirc
Dat Lai Lat Ma tai New Delhi ciing rat tlr t& giGip sap d&t chd & va phuong tién di chuyén cho cdc sinh vién mai, tir phi
trudng New Delhi dén thanh phd Dehra Dun céch d6 6-7 tiéng déng ho.

(2). Hién tai, cac sinh vién ngudi Viét dang theo hoc chuong trinh Tang Ngit va Anh Van nhu sau (trong s6 d6 cé mot sinh
vién dugc ghi danh tham gia 1&p cdn ban Ngondro cla Dai Hoc Kagyu vao tiét budi sdng cung véi phan binh giang vé Ba
Muoi Bdy Phdp Hanh B6 Tdt Bao). Hang ngay vao budi sdng sém va budi chiéu, chu ting ngudi Viét cling dong tham gia
cac thoi khéa tung kinh tai chanh dién; vi chua théng thao ngdn ngit dé cé thé clng tung vd&i ching nén chu tang ngudi
Viét duoc phép hodc ngdi nghe hodc 1€ lay trong khi chu tdng ngudi Tang tri tung:

** Bugi Sang & Thuw Vién Songtsen :Tang Ngi¥

9 a.m. - 11 a.m. (tap doc, ngilt phap, ngit ving)

** Bugi trwa & Dai Hoc Kagyu: Anh Ngi¥ va Tang Ngi?

2 p.m. -5 p.m. (hoc Anh ngit v&i cac su Tay Tang; thu phdp/tap viét tiéng Tang, tap doc tiéng Tang)

(3). Theo s sap d&t cla trudng, mdi vi ting st nguoi Viet déu & chung phong véi mot tang st ngudi Tang. Tuy 1a phai tap
thich nghi véi nhiéu diéu méi la tir thirc an, chd & cho dén ndi quy, diéu lé cla trudng, cac sinh vién bay té ldng hoan hi
vdi co hoi dugc hoc hdi, va cho biét rang cac Thay gido vién, cac vi Khenpo va céc ban hoc déu rat tlr té. Trong twong lai,
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khi vén liéngTang ngt cla céc sinh vién thém phan chitng chac, ho s& duwoc yéu ciu tham dy cac nghi thirc tung niém
vao mdi budi sang va budi chiéu. Kém theo 13 vai tdm hinh cta trwdng Pai Hoc, Thu Vién va Ni Vién d3 duogc chup vao
thang 11 nam ngoai 2010.

(4). Thém vao d4, ching tdi cing muén chia sé cung tat cd vé vj nir sinh vién dau tién cla Zangpo Project (Konchog
Sonam Wangmo) va chung t6i rat hanh dién vé c6 va bé trai 5 1/2 tudi clia c6 (Tung Anh). Hang ngay cd phai di bo
khoang 40 phut tir Ni Vién Samten noi c6 cw ngu, dén trwdng hoc Kagyu va Thu Vién Songtsen dé tham gia nhitng 16p
hoc, va dé&n chiéu thi c6 phai di bo 40 phut dé trd vé lai Ni Vién Samten. Trong tudn I1& dau, chd bé con cla cd cling phai
di bd vdi cb va vao 16p hoc Tang ngit chung vdi me; qua d6, cdu bé da thudc long bang chit céi chaTay Tang. Udc nguyén
sdu dam nhat cda Sonam Wangmo khi ¢d thinh y dai sw Garchen Rinpoche vao ndm 2010 13 dugc tréd thanh mot niy tu st
va con trai cla cd s& thanh mét tu s theo dong truyén thira Drikung Kagyu. Luc cidu bé mdi dit chan dén Ni Vién Samten
vdi me cla cau, trong dém dau tién khi ho nam xuéng dé do gidc ngl, cau bé d3 thi thi néi véi me rang bé muén thanh
tu sT va bé rat thich & tai ddy. Ngay hdm qua, ciu bé da dugc nhan vao Tu Vién Jangchup Ling dé thir nghiém trong mét
thoi gian, va ciu bé cé thé hoc Tang ngit va trau ddi véi cac cha tiéu ti hon khac.

Nhan co hdi nay, ching t6i xin glri 16 cdm on dén tat cd cac anh chi em va dao hitu d3 luén khuyén khich, dng hd, va
gilp d& Zangpo Project trén nhiéu phuong dién. Khi cing nhau di trén con dudng dé hoan thanh tdm nguyén nay,
ching ta c6 thé gép dd moi trd ngai, va nhitng hoan canh khéng hoan my cé thé lam tri tré sy tién trién cta dé an,
nhuwng vdi y nguyén chan thanh, sy nhan nai va long quyét tdm khong lay chuyén, chiing tdi tin rang ching ta sé gt hai
duoc hoa tréi tron ven, & cudi con dwdng dai va quanh co, trong nhiéu ndm sau nay, va cho nhiéu thé hé mai sau ...

Nguyén cho tat ca dwoc lgi lac va nguyén nang luc gia tri cia Tam Bao luén chiéu sang ...

Vi ldng yéu thuong va cam kich tir ban diéu hanh Zangpo Project,
Sue Sue, Duyén va Fawn

va
VGi long yéu thuong va cdm kich tir cdc sinh vién thuéc Zangpo Project,

Konchog Tendar, BN, Dorje Dudul, Konchog Sangye, Konchog Yeshi, Konchog Tenzin and Konchog S. Wangmo
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September 1, 2011
Dearest Dharma Friends,

On behalf of Zangpo Project, an educational program administered by Viet Nalanda Foundation, we would like to share
with everyone some good news from Kagyu College, Songtsen Library and Samten Nunnery in Dehra Dun, India, where
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our Zangpo Project students are currently attending. For close to 9 months, in order to establish a language program
that is in accordance with our student’s needs, we have worked closely with our students as well as Dr. Tashi Samphel
(Director of Songtsen Library), Ms. Namgyal Taklha (Advisor of Nunnery), Khenpo Rangdol (Principal of Kagyu College),
Khenpo Nyima Gyaltsen (Vice Principal of Kagyu College) with assistance from Tenzin Tsephel (Office secretary) and
Meghan Howard (translator).The Songtsen Library, Samten Nunnery and Kagyu College are all under the umbrella
organization Drikung Kagyu Insitute(www.drikung.org).

We are very happy with the progress and outcome, and would like to share with you the following information:

(1). Our Vietnamese students (6 monks and 1 female lay practitioner) already started classes last week. At the beginning,
it was a little unsettled because this is the first year our pilot language program is put on trial. However, Khenpo
Rangdol (Principal) and Khenpo Nyima (Vice Principal) and the other Khenpos at Kagyu College were very kind in trying
their best to help our students at the College, and to help coordinate the program with the Library. On the other hand,
the staff at HH Dalai Lama’s Office in New Delhi also was very kind in helping us to make lodging and transportation
arrangement for our newcomers as they arrived in Delhi and needed to travel to Dehra Dun that is about 6-7 hours
away.

(2). Currently, our students attend the following Tibetan and English programs (with the exception of one student being
allowed to register for the Ngondro class at the College in the morning during which commentaries on the Thirty-Seven
Practices of Bodhisattvas are also taught). Every day, the Vietnamese monks participate in the morning and evening
prayer sessions in the main temple, and due to their limited Tibetan proficiency, the Vietnamese monks are allowed
either to sit and listen or to do prostrations while the rest of the Tibetan monks are chanting:

** Morning at Songtsen Library: Tibetan language

9 a.m. - 11 a.m (reading, grammar, vocabulary)

** Afternoon at Kagyu College: English & Tibetan language

2 p.m. - 5 p.m. (learning English with other Tibetan monks; calligraphy/writing and reading in Tibetan)

(3). Arrangement has been made so that each Vietnamese monk shares room with a Tibetan monk roommate. Although
everyone has to go through many adjustments from food to living quarter to rules and regulations of the College, the
students express joy in having the opportunities to learn and study, and how the teachers and Khenpos and roommates
are very kind and helpful to them. Attached are a few photos of the College, Library and Nunnery that were taken in
November of last year 2010.

(4). Moreover, we wish to share with you about Zangpo Project's first female student (Konchog Sonam Wangmo) and
how very proud we are of her and her 5-1/2 year old son (Tung Anh). Every day Sonam Wangmo has to walk for 40
minutes from the Samten Nunnery where she is allowed to stay to go to the classes offered at Kagyu College/Songtsen
Library and then every evening, has to walk for another 40 minutes back home to the Nunnery after classes end. During
the first week, her young son also walked with her and attended the Tibetan classes with her; thus, he now can
memorize by heart the Tibetan alphabet. Sonam Wangmo's deepest aspiration when making her request to Garchen
Rinpoche in 2010 was for herself to become a nun and her son to become a novice monk in the Drikung Kagyu tradition.
When he first arrived with his mom to Samten Nunnery, the first night they were there as they layed down to sleep, the
young boy told his mom that he wanted to be ordained and that he liked to stay there very much. Yesterday, the little
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boy was admitted to the close-by Jangchup Ling Monastery on a "trial period" where he will be able to learn the Tibetan
language and study with other tiny novice monks.

We would like to take this opportunity to thank all of you for your encouragement, support and generosity. As we
journey together to accomplish our endeavor, we may run into all sorts of obstacles and imperfect situations that can
slow down our progress but with genuine aspiration, patience and unwavering determination, we believe complete
fruition can be reaped at the end, down the long and winding road, many years from now and many generations from

May all benefit and may the blessings of the Three Jewels continue to shine...

With love and appreciation from the Zangpo Project committee,
Sue-Sue, Duyen and Fawn

and

With love and appreciation from ZP 2011 students,
Konchog Tendar, BN, Dorje Dudul, Konchog Sangye, Konchog Yeshi, Konchog Tenzin and Konchog S. Wangmo

* Please see photos on the following pages 5-7.
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Front of Songtsen Librarybuilding
Mt tién cua tod Thu Vién Songtsen

Library compound seen from the second floor
Khuén vién Thw Vién nhin tir l16u hai

Songtsen Library — Thw Vién Songtsen
Dehra Dun, India

From inside the Library compound, looking at the
Kagyu College across the street.
Ttr bén trong khuén vién Thuw Vién, nhin qua Bai Hoc
Kagyu bén kia dwong.

From inside the Library compound, looking at the
surrounding mountains.
Ttr bén trong khuén vién Thuw Vién, nhin cdc rdng nui
bao boc chung quanh.
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Main temple in the Kagyu College compound
Chdnh dién trong khudn vién bai Hoc Kagyu

Living quarters for monks at Kagyu College
Liéu phong cua chuw tdng tai Pai Hoc Kagyu

6

Kagyu College — Dai Hoc Kagyu
Dehra Dun, India

Khenpo Rangdol (Principal of Kagyu College)
in a meeting with ZP Representative in 2010.
Thay Khenpo Rangdol (Hiéu Truéng Pai Hoc Kagyu)
trong budi hop véi dai dién ZP ném 2010

Khenpo Nyima (V. Principal of Kagyu College)[Right]
with ZP students in a meeting.
Khenpo Nyima (Hiéu Phébai Hoc Kagyu) [Phdi]
trong budi hop vdi sinh vién ZP ndm 2010.
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Main gate of Samten Nunnery Nuns are debating inside the Nunnery compound.
Céng chinh cda Ni Vién Samten Chuw ni dang tranh bién trong khuén vién Ni vién.

Samten Nunnery — Ni Vién Samten
Jangchup Ling Monastery — Tu vién Jangchup Ling
Dehra Dun, India

7
ol

Jangchup Ling Monastery Vietnamese and Tibetan monks inside the Monastery
Tu vién Jangchup Ling Chuw tdng Viét va Tang trong sén Tu vién
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